
ravendo A/S . klokkestøbervej 3-5 . dk-8800 viborg 
tel. +45 8644 7311 . www.ravendo.com . ravendo@ravendo.com

SHC 300 | 144680
[DK] MONTAGEVEJLEDNING     [EN] ASSEMBLING INSTRUCTION 

MONTAGEANTEILUNG | INSTRUCTIONS DE MONTAGE

MORE INFO 

[DK] Hjul monteres på bundramme
[EN] Wheels are mounted on the base frame
[DE] Räder werden am Grundrahmen montiert
[FR] Les roues sont montées sur le châssis 
de base

[DK] Læg alle dele løst ud på gulvet
[EN] Lay all parts loosely on the floor
[DE] Alle Teile lose auf dem Boden auslegen
[FR] Disposer toutes les pièces librement sur 
le sol

[DK] Monter skubbebøjle på bundramme
[EN] Mount the push bar on the base frame
[DE] Schubbügel am Grundrahmen montieren
[FR] Monter la barre de poussée sur le châssis 
de base

[DK] Og fastspænd med møtrikkerne indven-
digt
[EN] And tighten using the nuts on the inside
[DE] Und mit den Muttern auf der Innenseite 
festziehen
[FR] Et serrer avec les écrous à l’intérieur

[DA] Isæt bundhylde i bundramme
[EN] Insert the bottom shelf into the base 
frame
[DE] Bodenablage in den Grundrahmen 
einsetzen
[FR] Insérer l’étagère inférieure dans le châs-
sis de base 

[DK] Skub øverste hylde løst ned
[EN] Push the top shelf loosely down
[DE] Obere Ablage lose nach unten schieben
[FR] Pousser l’étagère supérieure doucement 
vers le bas

[DK] Nu skulle din nye butiksvogn være klar
[EN] Your new shop trolley should now be 
ready 
[DE] Dein neuer Verkaufswagen sollte jetzt 
einsatzbereit sein
[FR] Votre nouveau chariot de magasin devrait 
maintenant être prêt

[DK] Sæt aksel i hylde og påsæt plastkappe 
igen
[EN] Insert the axle into the shelf and reattach 
the plastic cap
[DE] Achse in die Ablage einsetzen und die 
Kunststoffkappe wieder anbringen
[FR] Insérer l’axe dans l’étagère et remettre le 
capuchon en plastique
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